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LEITFADEN FÜR DEN EINSTIEG
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Schutzhi.ille mit 

integriertem Zusatzakku 

• Bis zu 2 Meter Fallschutz

• Der erhohte Rand schOtzt das Display vor
Kratzern und Beschadigungen

• SpritzwassergeschOtztes Akkufach

• USB-C Anschluss zum Laden und

Desktop Ladestation 

• Ladestation fur eine Beam SchutzhOlle und
einen Ersatz (Zusatz)-Akku

• Laden Sie das iPhone und einen Ersatz
(Zusatz)-Akku gleichzeitig auf

• Reinigbar mit handelsOblichen
Desinfektionsmitteln und
Rein ig u ng slosu ngen

Synchronisieren inklusive einer Abdeckung • Stromanschluss: 110-240V, 50/60Hz
� 

• Reinigbar mit handelsOblichen
Desinfektionsmitteln und
Rein ig u ngslosu ngen

• Der austauschbare 2500-mAh-
Akku erweitert die iPhone Akkukapazitat

Schutzhulle fur iPhone 12, 13 & 14: GM-694 

Ersatz (Zusatz)-Akku 

• Der austauschbare 2500-mAh-
Akku erweitert die iPhone Akkukapazitat

' • Kompatibel mit Beam SchutzhOlle fur
iPhone 12, 13&14 

• Kapazitat & Typ: 2500 mAh Li-Ion

• Ladedauer bei leerem Akku: weniger als
3 Stunden

Beam Ersatz (Zusatz)-Akku: GM-685 

• Ladt mit bis zu 15 Watt

Desktop Ladestation fur iPhone 12, 13 & 14: GM-686 

Akku-Ladestation 

• Lagern und laden Sie bis zu 1 O Beam Akkus gleichzeitig

• Reinigbar mit handelsOblichen
Desinfektionsmitteln und
Reinigungslosungen

• Stromanschluss: 110-240V,
50/60Hz

• 2A Schnellladegerat, ladt mit bis zu 12 Watt pro Fach

Akku-Ladestation: GM-687 

E-Mail info@beam-mobile.com fur weitere lnformationen
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Reinigen Sie das iPhone vor dem 
Einsetzen in die Schutzhülle (Staub, etc.).

Schieben Sie die 
Verriegelungsabdeckung 
nach oben.

Setzen Sie das 
iPhone vorsichtig 
wie abgebildet ein. 

Zum Verschließen 
einrasten.

Richten Sie 
die Abdeckung 
an den 
Seitenschienen aus 
und schieben Sie sie nach unten.

Drücken Sie das iPhone 
in die Schutzhülle.

Drücken Sie gegen die 
Oberseite des Akkus und 
heben Sie die Unterseite 
an, um ihn zu entnehmen.

Wie abgebildet einsetzen. 
Der Magnet öxiert die Batterie, 
wenn sie richtig eingesetzt ist.

EINSETZEN DES IPHONES IN DIE SCHUTZHÜLLE

BATTERIE LADEN: BATTERIE ENTFERNEN:

Erste Schritte 
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Verwendung der Ladestationen

Stellen Sie die Ladestation auf eine øache, trockene 
Oberøäche, die nicht mit Flüssigkeiten in Berührung 
kommen darf.

Schließen Sie das Netzanschlusskabel an.

Legen Sie einen Beam Akku oder eine 
Beam Schutzhülle wie abgebildet ein.

Laden Sie Ihren Beam Akku vor der ersten 
Benutzung vollständig auf.
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Nehmen Sie die 
Schutzhülle vor der 
Reinigung aus dem 
Holster heraus.

Vergewissern Sie sich, dass die Schutzhülle 
korrekt eingerastet ist.

Entfernen Sie vor der Reinigung alle 
Akkus aus dem Dock.

Verwenden Sie Einweg-Reinigungstücher oder 
tragen Sie das Reinigungsmittel auf ein 
Papiertuch auf.

Verwenden Sie 
Einweg-Reinigungstücher 
oder tragen Sie das 
Reinigungsmittel auf ein 
Papiertuch auf.

Mit einem 
Papiertuch 
trocken 
wischen.

Sprühen Sie kein 
Reinigungsmittel 
direkt in die 
Fächer.

NICHT IN FLÜSSIGKEITEN EINTAUCHEN.
NICHT IN FLÜSSIGKEITEN EINTAUCHEN.

Pøege & Reinigung

SCHUTZHÜLLE LADESTATIONEN

OR



Griffin Medical LLC
3011 Armory Drive,
Suite 300,
Nashville TN 37204 USA

Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den folgenden
zwei Bedingungen:. (1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen, und (2) dieses Gerät muss
alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschließlich Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb
verursachen können. Der Hersteller ist nicht verantwortlich für Funk- oder Fernsehstörungen, die durch nicht
genehmigte Modi�kationen an diesem Gerät verursacht werden. Solche Modi�kationen können dazu führen,
dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert. Dieses Gerät entspricht den RSS-210 der
IIndustry Canada Rules. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine
schädlichen Interferenzen verursachen, und (2) dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren,
einschließlich Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können. Der Hersteller ist nicht
verantwortlich für Funk- oder Fernsehstörungen, die durch nicht autorisierte Änderungen an diesem Gerät
verursacht werden. Solche Modi�kationen können dazu führen, dass der Benutzer die Berechtigung zum
Betrieb des Geräts verliert. Die unsachgemäße Verwendung des Geräts kann zu einer Exposition gegenüber
HF-EneHF-Energie führen. Es liegt in Ihrer Verantwortung, die für Ihren Standort geltenden Gesetze zum Freisprechen
und ähnliche Gesetze zu kennen und zu befolgen. Bitte lesen und verstehen Sie alle Anweisungen und
Vorsichtsmaßnahmen, bevor Sie dieses Produkt verwenden. Die Verwendung des Made for Apple®-Zeichens
bedeutet, dass ein Zubehörteil speziell für den Anschluss an das/die auf dem Zeichen angegebene(n)
Apple-Produkt(e) entwickelt wurde und vom Entwickler für die Einhaltung der Apple-Leistungsstandards
zerti�ziert wurde. Apple ist nicht verantwortlich für den Betrieb dieses Geräts oder die Einhaltung von
SicheSicherheits- und Regulierungsstandards. Bitte beachten Sie, dass die Verwendung dieses Zubehörs mit dem
iPhone die Funkleistung beeinträchtigen kann.

©2023 Griffin Medical | http://www.beam-mobile.com | Beam ist eine Marke von Griffin Medical, LLC. Apple und
iPhone sind Marken von Apple Inc. und in den USA und anderen Ländern eingetragen. Made in China | Designed
in Nashville | Bitte recyceln Sie diese Verpackung. Vielen Dank!

Laden Sie die Beam Akkus vor der ersten 
Benutzung vollständig auf.

Li-Ion Akkus haben eine bestimmte
Lebensdauer. Nach etwa 500 Ladezyklen
beginnt die Leistung des Akkus zu sinken.

Ersetzen Sie alle Akkus, die 500 Ladezyklen
überschüberschritten haben, um die erwartete
Leistung zu erhalten.

Garantie & Support
Fragen? Brauchen Sie Unterstützung?
support@beam-mobile.com

Wir unterstützen jedes Produkt mit dem besten Kundenservice der Branche
durch eine einfache und gerechte Garantie. Wenn Sie Hilfe benötigen, kontaktieren
Sie uns Kontaktieren Sie uns unter support@beam-mobile.com

UM EINE BESCHÄDIGUNG DES PRODUKTS ZU
VERMEIDEN, TUN SIE DAS NICHT

Tauchen Sie Beam Schutzhüllen, 
Akkus oder Ladestationen 
NICHT in Flüssigkeiten ein.

Verwenden Sie KEINE 
Scheuermittel zur Reinigung 
von Beam Schutzhüllen, Akkus 
oder Ladestationen.

Werfen Sie Beam Schutzhüllen 
NICHT absichtlich bzw. lassen 
Sie sie  fallen.

Laden Sie Beam Schutzhüllen 
und Akkus NICHT in einem 
anderen Ladegerät als in einer 
von Beam zugelassenen
Ladestation.

Üben Sie KEINEN Druck auf den
Bildschirmschutz aus, ohne dass 
sich das Telefon in der Beam 
Schutzhülle beöndet.

TIPPS UND BEWÄHRTE VERFAHREN FÜR
AKKUS

Best Practice und Garantie
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